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AUFSTELLUNG, KURZANLEITUNG
INSTALLATION, DÉMARRAGE RAPIDE

INSTALAÇÃO, GUIA DE INICIAÇÃO RÁPIDA
INICIO RÁPIDO PARA LA INSTALACIÓN

INSTALLAZIONE, GUIDA RAPIDA

INSTALLATION, QUICK START

ASENNUS, PIKAOPAS
INSTALLASJON, HURTIG START

ÜZEMBE HELYEZÉS, RÖVID
KEZDÉSI ÚTMUTATÓ

INSTALLATION, HURTIG START

INSTALLATION, SNABBGUIDE

INSTALLATIE, SNEL AAN DE SLAG

УСТАНОВКА, КРАТКОЕ
СПРАВОЧНОЕ РУКОВОДСТВО

IINSTALACJA, SKRÓCONA
INSTRUKCJA OBSŁUGI

INŠTALÁCIA, ÚVODNÁ PRÍRUČKA

INSTALACE, NÁVOD VE ZKRATCE
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VOTRE SÉCURITÉ ET CELLE 
D'AUTRUI EST TRÈS IMPOR-
TANTE
Le présent manuel contient des 
consignes de sécurité impor-
tantes, qui figurent également 
sur l'appareil ; elles doivent être 
lues et observées à tout moment.
Ce symbole indique un danger 
relatif à la sécurité. Il met en 
garde l'utilisateur contre des 

risques potentiels pour lui 
et les autres dérivant de 
l'utilisation de cet appareil.
Tous les messages relatifs 
à la sécurité sont précédés 
du symbole de danger et 
des termes suivants :

DANGER

Indique une situation dange-
reuse qui, si elle n'est pas 
évitée, occasionnera de graves 
lésions.

AVERTISSEMENT

Indique une situation dange-
reuse qui, si elle n'est pas 
évitée, est susceptible d' en-
traîner des blessures graves.

Tous les messages relatifs à la 
sécurité précisent le danger 
potentiel, et indiquent comment 
réduire le risque de blessure, de 
dommage, et de décharge élec-
trique résultant d'une mauvaise 
utilisation de l'appareil. Veuillez 
observer scrupuleusement les 
instructions suivantes :
-- Conservez ces directives à 

portée de main pour toute 
consultation ultérieure.

-- Utilisez des gants de protec-
tion pour le déballage et 
l'installation de l'appareil.

-- L'appareil doit être manipulé 
et installé par au moins deux 
personnes.

-- Débranchez l'appareil de 
l'alimentation électrique 
avant de procéder à l'installa-
tion.

-- L'installation et l'entretien 
doivent être effectués par un 
technicien qualifié, conformé-
ment aux directives du fabri-
cant et de la réglementation de 
sécurité locale en vigueur. Ne 
procédez à aucune réparation 
ni à aucun remplacement de 
pièce sur l'appareil autre que 
ceux spécifiquement indiqués 
dans le guide d'utilisation.

Ces consignes sont aussi disponibles sur le site Web : 
www.whirlpool.eu

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
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-- Le remplacement du câble 
d'alimentation doit impérati-
vement être réalisé par un 
électricien qualifié. Contactez 
un service après-vente agréé.

-- La mise à la terre de l'appareil 
est obligatoire.

-- Le câble d'alimentation doit 
être suffisamment long pour 
permettre le branchement de 
l'appareil à la prise d'alimenta-
tion principale, après l'avoir 
installé dans son logement.

-- Pour que l'installation soit 
conforme à la réglementation 
en vigueur en matière de 
sécurité, un interrupteur 
omnipolaire avec un intervalle 
de contact minimum de 3 mm 
est requis.

-- N'utilisez pas de rallonges ou 
de prises multiples.

-- Ne branchez pas l'appareil à une 
prise qui peut être actionnée 
par une commande à distance 
ou une minuterie.

-- Ne tirez pas sur le câble d'ali-
mentation.

-- Une fois l'installation termi-
née, l'utilisateur ne devra plus 
pouvoir accéder aux compo-
santes électriques.

-- Évitez de toucher l'appareil si 
vous êtes mouillé, et ne l'utili-
sez pas si vous êtes pieds nus.

-- Ce four a été conçu unique-
ment comme appareil ména-
ger destiné à la cuisson des 
aliments. Toute autre utilisa-
tion est considérée comme 
impropre : p. ex. chauffage de 
pièces ou utilisation à l'exté-
rieur.  
Le Fabricant décline toute 
responsabilité en cas de lésion 
aux personnes ou aux ani-
maux ou de dommages aux 
biens si ces conseils et précau-
tions ne sont pas respectés.

-- Cet appareil est conçu pour 
être encastré. Ne l'utilisez pas 
sans support.

-- L'appareil, ainsi que ses parties 
accessibles, peuvent atteindre 
une température élevée lors 
de l'utilisation. Évitez tout 
contact avec les éléments 
chauffants.

-- Les enfants en bas âge (0-3 
ans) et les jeunes enfants (3-8 
ans) doivent être tenus à 
l'écart de l'appareil sauf s'ils se 
trouvent sous surveillance 
constante.
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-- Les enfants âgés de 8 ans et 
plus, ainsi que les personnes 
présentant des capacités 
physiques, sensorielles ou 
mentales réduites, ou ne 
possédant ni l’expérience ni 
les connaissances requises, 
peuvent utiliser cet appareil 
seulement s’ils sont supervi-
sés, ou si une personne res-
ponsable leur a expliqué 
l’utilisation sécuritaire et les 
dangers potentiels de l’appa-
reil. Ne laissez pas les enfants 
jouer avec l’appareil. Le net-
toyage et l’entretien ne 
doivent pas être exécutés par 
des enfants sans surveillance.

-- Ne touchez pas les éléments 
chauffants de l’appareil ainsi 
que les surfaces internes 
pendant et après son utilisa-
tion : risque de brûlures.  
Ne touchez pas l’appareil avec 
des chiffons ou autres maté-
riaux inflammables avant que 
toutes les composantes ne 
soient entièrement refroidies.

-- À la fin de la cuisson, prenez 
garde en ouvrant la porte. 
Laissez l’air chaud ou la vapeur 
s’évacuer progressivement de 
l’appareil avant d’y accéder. 
Évitez d’obstruer les ouver-
tures d’aération.

-- Munissez-vous de gants pour 
retirer les plats et les acces-
soires du four. Veillez à ne pas 
toucher les éléments chauf-
fants.

-- Ne placez jamais de produits 
inflammables à l’intérieur ou 
près de l’appareil : ces pro-
duits risqueraient de s’enflam-
mer si l’appareil était allumé 
par accident.

-- N’utilisez pas le four à mi-
cro-ondes pour chauffer des 
aliments ou des liquides dans 
des récipients hermétiques.  
La pression qui se développe à 
l’intérieur du récipient pour-
rait le faire exploser et endom-
mager l’appareil.

-- N’utilisez jamais votre four à 
micro-ondes pour sécher des 
textiles, du papier, des épices, 
des herbes, du bois, des fleurs, 
des fruits ou d’autres maté-
riaux combustibles. Ils risque-
raient de s’enflammer.

-- Ne laissez pas le four sans 
surveillance, notamment en 
cas d’utilisation de matériaux 
combustibles (papier, plas-
tique ou autres) lors de la 
cuisson. Le papier peut carbo-
niser ou brûler et certains 
plastiques peuvent fondre 
lorsqu’ils sont utilisés pour 
réchauffer des aliments.
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-- Utilisez exclusivement des 
ustensiles adaptés pour la 
cuisson au four à micro-ondes.

-- Dans un four à micro-ondes, 
les liquides peuvent bouillir 
sans produire de bulles. Dans 
ce cas, ils peuvent déborder 
brusquement.

-- N’utilisez pas le four à mi-
cro-ondes pour la friture, car il 
est impossible de contrôler la 
température de l’huile.

-- Après avoir réchauffé des 
aliments pour bébé (biberons, 
petits pots), remuez toujours 
et vérifiez la température 
avant de servir. Assurez-vous 
d’enlever la tétine et le cou-
vercle avant de réchauffer les 
aliments.

-- Si des liquides contenant de 
l’alcool (par exemple, rhum, 
cognac, vin) sont utilisés pour 
cuisiner des plats, rappe-
lez-vous que l’alcool s’évapore 
à températures élevées. Par 
conséquent, les vapeurs 
dégagées par l’alcool risquent 
de s’enflammer en entrant en 
contact avec l’élément chauf-
fant électrique.

-- Lorsqu’elles atteignent une 
température trop élevée, les 
huiles et les matières grasses 
peuvent s’enflammer facile-
ment. Surveillez régulière-
ment la cuisson si vous utilisez 
des aliments riches en gras, 
huile, ou alcool (p. ex. rhum, 
cognac, vin).

-- N’utilisez pas votre four à 
micro-ondes pour cuire ou 
réchauffer des œufs avec ou 
sans coquille, car ils peuvent 
exploser même si la cuisson 
est terminée.

-- Si les produits à l’intérieur / à 
l’extérieur du four prenaient 
feu, ou si vous observez de la 
fumée, maintenez la porte du 
four fermée et arrêtez le four. 
Débranchez le câble d’alimen-
tation ou coupez le courant au 
fusible ou au disjoncteur.

-- Ne cuisez pas les aliments de 
façon excessive. Ils risque-
raient de s’enflammer.

-- L’entretien de cet appareil se 
limite à son nettoyage. Si le 
four n’est pas maintenu 
propre, cela peut entraîner la 
détérioration de la surface, 
affecter la durée de vie de 
l’appareil et provoquer des 
situations dangereuses.

-- N’utilisez jamais un appareil 
de nettoyage à la vapeur.
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-- N’utilisez en aucun cas des 
produits abrasifs ou des grat-
toirs métalliques tranchants 
pour nettoyer la vitre du four, 
car ils peuvent rayer la surface 
et, à la longue, briser le verre.

-- N’utilisez pas de produits 
chimiques ou de vapeurs 
corrosives dans cet appareil. 
Ce type de four a été spéciale-
ment conçu pour réchauffer 
ou cuire des aliments. Il n’est 
pas prévu pour un usage 
industriel ou en laboratoire.

-- Ne démontez aucun panneau.  
L’état des joints étanches et de 
l’encadrement de la porte doit 
être régulièrement contrôlé. Si 
ces zones sont endomma-
gées, n’utilisez plus l’appareil 
et faites-le réparer par un 
technicien spécialisé.

-- L’entretien ne doit être effec-
tué que par des techniciens 
spécialisés. Il est dangereux 
pour une personne autre 
qu’un technicien agréé d’ef-
fectuer l’entretien ou des 
réparations qui impliquent le 
démontage de panneaux qui 
fournissent une protection 
contre l’exposition à l’énergie 
des micro-ondes.
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CONSEILS POUR LA PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

Élimination des matériaux d'emballage

Le matériel d'emballage est entièrement 

recyclable et est marqué du symbole de 

recyclage (  ).  
Par conséquent, jetez-les de manière 
responsable et respectez les réglementations 
locales en vigueur en matière d'élimination des 
déchets.

Conseils pour économiser l'énergie

-- Préchauffez le four uniquement si le tableau 
de cuisson ou votre recette le demande.

-- Utilisez des moules à pâtisserie foncés, 
laqués ou émaillés, car ils absorbent mieux 
la chaleur.

-- Éteignez l'appareil 10 à 15 minutes avant la 
fin du temps de cuisson prévu. Les aliments 
nécessitant un temps de cuisson 
relativement long continueront à cuire 
grâce à la chaleur résiduelle du four.

Mise au rebut de l'appareil

-- Cet appareil est certifié conforme à la 
Directive européenne 2012/19/UE relative 
aux déchets d'équipements électriques et 
électroniques (DEEE).

-- En procédant correctement à la mise au 
rebut de cet appareil, vous contribuerez à 
prévenir des effets nuisibles à 
l'environnement et à la santé, qui pourraient 
autrement être causé par une mise au rebut 
inadéquate de ce produit.

-- Le symbole  apposé sur le produit et sur 
la documentation qui l'accompagne 
indique que cet appareil ne doit pas être 
jeté avec les ordures ménagères, mais remis 
à un centre de collecte spécialisé dans le 
recyclage des appareils électriques et 
électroniques.

MISE AU REBUT DES APPAREILS MÉNAGERS

-- Cet appareil est fabriqué à partir de matériaux entièrement recyclables ou pouvant être 
réutilisés. Mettez l'appareil au rebut en respectant les réglementations locales en matière 
d'élimination des déchets. Avant de vous débarrasser de votre appareil, coupez le câble 
d'alimentation pour que ce dernier ne puisse plus être branché à la prise d'alimentation.

-- Pour obtenir de plus amples informations sur le traitement, la récupération, et le recyclage des 
appareils électroménagers, contactez le service local compétent, le service de collecte des 
déchets ménagers ou le magasin où vous avez acheté l'appareil.
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AVANT DE BRANCHER L'APPAREIL

INSTALLATION DE L'APPAREIL

INSTALLATION DU FOUR

Après avoir déballé le four, vérifiez qu'il n'a pas été 
endommagé pendant le transport et que la porte 
ferme parfaitement.

En cas de problème, contactez votre détaillant ou le 
service après-vente.

Lors de l'installation de l'appareil, respectez les 
instructions disponibles pour l'installation.

Assurez-vous que la tension, indiquée sur la 
plaque signalétique, correspond bien à celle de 
votre habitation.

N'enlevez pas les plaques de protection des 
prises d'entrée à micro-ondes situées sur les 
côtés de la cavité du four à micro-ondes. Elles 
empêchent la graisse et les particules 
alimentaires de pénétrer dans les canaux 
d'entrée du four à micro-ondes.

Avant de commencer l'installation, assurez-vous 
que la cavité du four est vide.
Assurez-vous que l'appareil n'est pas endommagé. 
Assurez-vous que la porte ferme correctement 
et que le joint de l'encadrement intérieur de la 
porte n'est pas endommagé. Enlevez les 
accessoires du four et essuyez l'intérieur avec 
un chiffon doux et humide.

N'utilisez pas  et appareil si le câble 
d'alimentation est endommagé, s'il ne 
fonctionne pas correctement, ou s'il a été 
endommagé ou est tombé. Ne mettez pas les 
câbles d'alimentation dans l'eau. Éloignez le 
câble des surfaces chaudes. Sous peine 
d'électrocution, d'incendie ou de risques du 
même type.

Si le câble d'alimentation est trop court, demandez 
à un électricien qualifié d'installer une prise près 
de l'appareil.

Le câble d'alimentation doit être suffisamment 
long pour permettre le branchement de 
l'appareil à la prise d'alimentation principale, 
après l'avoir installé dans son logement.

Afin que l'installation soit conforme aux normes 
locales de sécurité, utilisez un interrupteur 
omnipolaire avec une distance d'ouverture des 
contacts d'au moins 3 mm.

APRÈS LE BRANCHEMENT DE L'APPAREIL

L'appareil ne peut être utilisé que si la porte est 
correctement fermée.

La mise à la terre de l'appareil est obligatoire. Le 
fabricant décline toute responsabilité en cas de 
blessures à des personnes ou des animaux, ou 
de dommages matériels qui découleraient du 
non-respect de cette obligation.

Afin d'empêcher tout risque d'endommagement il est 
recommandé de ne retirer le four de sa base en 
polystyrène qu'au moment de son installation.

Les enfants ne doivent pas être responsable de 
l'installation. Gardez les enfants éloignés pendant 
l'installation de l'appareil. Ne laissez pas les 
matériaux d'emballage (sacs en plastique, pièces en 
polystyrène, etc.) à la portée des enfants pendant et 
après l'installation de l'appareil.

Les fabricants déclinent toute responsabilité en 
cas de problème résultant du non-respect de 
ces instructions par l'utilisateur.

Une fois l'installation terminée, la base du four ne 
doit plus être accessible. Pour un bon 
fonctionnement de l'appareil, n'obstruez pas 
l'espace minimal requis entre le plan de travail 
et le dessus du four.
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CUISSON DES ALIMENTS

FILM ALIMENTAIRE ET SACHETS

CONSEILS D'UTILISATION ET SUGGESTIONS

Enlevez les liens torsadés métalliques des sachets 
en papier ou en plastique avant de les placer 
dans le four à micro-ondes.

Perforez le film alimentaire avec une fourchette 
pour permettre à la pression de s'échapper et 
éviter les risques d'éclatement car de la vapeur 
se forme à l'intérieur pendant la cuisson.

Étant donné que les micro-ondes pénètrent les 
aliments à une profondeur limitée, pour cuire 
plusieurs morceaux à la fois, placez les aliments 
en cercle afin d'avoir plus de morceaux à 
l'extérieur.

Les petits morceaux cuisent plus rapidement que 
les gros morceaux.

Coupez les aliments en morceaux de même 
dimension pour permettre une cuisson 
uniforme.

De l'humidité s'évapore durant la cuisson dans un 
four à micro-ondes.

Afin de réduire la perte d'humidité, couvrez les 
aliments avec un couvercle allant au four à 
micro-ondes.
La plupart des aliments continuent à cuire 
pendant quelques minutes après l'arrêt du four 
à micro-ondes. Attendez donc toujours 
quelques minutes en laissant reposer les 
aliments pour compléter la cuisson.

Il est généralement nécessaire de remuer les 
aliments pendant la cuisson au four à micro-
ondes. Lorsque vous remuez, déplacez les 
morceaux cuits en surface vers le centre du plat 
et les morceaux moins cuits vers l'extérieur.

Placez les tranches fines de viande les unes sur les 
autres ou entrelacez-les. Les tranches plus 
épaisses, comme le pain de viande et les 
saucisses, doivent être placées côte à côte.

COMMENT LIRE LE TABLEAU DE CUISSON

Le tableau indique	 les meilleures fonctions 	
à utiliser selon le type d'aliment. Les temps de 
cuisson, si mentionnés, démarrent à partir du 
moment où le plat est placé dans le four, sans 
tenir compte du préchauffage (si requis).

Les températures et les temps de cuisson	  ne sont 
fournis qu'à titre indicatif et dépendront de la quantité 
d'aliments et du type d'accessoires utilisés. Faites 
toujours cuire les aliments pendant le temps de 
cuisson minimum indiqué et contrôlez si la 
cuisson est suffisante.

Pour obtenir de meilleurs résultats,	 	
suivez attentivement les conseils fournis dans le 
tableau de cuisson concernant les accessoires 
(si fournis) à utiliser (s'ils sont disponibles).
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LIQUIDES

Les liquides peuvent surchauffer au-delà du point 
d'ébullition sans bouillonnement apparent. Les 
liquides chauds pourraient soudainement 
bouillir et déborder.

Afin d'empêcher cela :

q	 Évitez d'utiliser des récipients à paroi 
droite et à goulot étroit.

w	 Agitez le liquide avant de placer le 
récipient dans le four à micro-ondes et 
laissez la petite cuillère dans le récipient.

e	 Lorsque le liquide est chaud, remuez-le 
une nouvelle fois avant de retirer avec soin 
le récipient du four à micro-ondes.

ALIMENTS POUR BÉBÉ

Après avoir réchauffé des aliments pour bébé 
(biberons, petits pots), remuez toujours et 
vérifiez la température avant de servir.

Cela permet de répartir uniformément la chaleur 
et d'éviter ainsi des risques de brûlure.

Enlevez	 la tétine et le couvercle avant de 
réchauffer le biberon ou le petit pot.

ALIMENTS CONGELÉS

Pour de meilleurs résultats, nous recommandons 
de décongeler les aliments directement sur la 
plaque tournante en verre. Si nécessaire, il est 
possible d'utiliser un récipient en plastique 
léger, adapté au four à micro-ondes.

Les aliments bouillis,	les ragoûts et les sauces à la 
viande se décongèleront mieux si vous les 
remuez durant la décongélation.

Séparez les morceaux lorsqu'ils commencent à 
décongeler. Les tranches individuelles se 
décongèlent plus facilement.

BOUTONS POUSSOIRS
À la livraison du four, les boutons� sont 
encastrés au raz du panneau de 
commande.  
Il suffit d'appuyer sur ces boutons 
pour les faire sortir et accéder à leurs 
fonctions. Il n'est pas nécessaire que 
ces boutons ressortent au cours du 
fonctionnement du four.  
Une fois les réglages terminés, appuyez sur les 
boutons pour les encastrer dans le panneau, et 
continuez à utiliser le four.
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ACCESSOIRES

GÉNÉRALITÉS

Un contact entre des ustensiles métalliques� et les 
parois du four en cours de cuisson peut être à 
l'origine d'étincelles susceptibles d'endomma-
ger le four.

SUPPORT DU PLATEAU TOUR-
NANT
Utilisez le support du plateau tour-
nant sous la plateau tournant en 
verre. Ne placez jamais d'autres ustensiles que 
la plateau tournant directement sur le support.ɳɳ Installez le support de la plaque tournante 

dans le four.

PLATEAU TOURNANT EN VERRE
Utilisez la plateau tournant en 
verre pour tous les types de cuis-
son. Elle permet de récupérer les 
jus de cuisson et les particules d'aliments qui 
pourraient salir l'intérieur du four.ɳɳ Placez la plateau tournant en verre sur son 

support.

Verifiez que les ustensiles sont résistants à la 
chaleur et permèables aux mi-
cro-ondes avant de les uti-
liser.

Lorsque vous placez des aliments et des acces-
soires� dans le four micro-ondes, assurez-vous 
que ceux-ci ne sont pas en contact direct avec 
l’intèrieur du four. 
Ceci est particulièrement important pour 
les accessoires en métal ou avec des parties 
métalliques.

Assurez-vous toujours�que la plaque tournante 
peut tourner librement avant de mettre le four 
en marche.

De nombreux� accessoires sont disponibles sur 
le marché. Avant de les acheter, assurez-vous 
qu'ils conviennent bien au four à micro-ondes.

PROTECTION CONTRE UNE MISE EN MARCHE À 
VIDE / FONCTION DE VERROUILLAGE

Cette fonction de sécurité automatique est acti-
vée une minute après�le retour du four en «mode 
veille». (Le four est en mode «veille » si l'heure 
est affichée ou si l'horloge n'a pas été 
programmée lorsque l'écran est vide).

Cela signifie que vous devez ouvrir et refermer la 
porte pour y introduire un plat, afin d'annuler 
le sécurité enfants. Sinon l'afficheur indiquera 
« DOOR » (porte).

CUIT-VAPEUR
Utilisez le cuit-vapeur avec le pa-
nier pour cuire des aliments 
tels que du poisson, des lé-
gumes et des pommes de 
terre.
Utilisez le cuit-vapeur sans le pa-
nier pour les aliments comme le riz, les pâtes et 
les haricots blancs.
Placez toujours le cuit-vapeur sur le plateau 
tournant en verre.

COUVERCLE
Le couvercle sert à couvrir les ali-
ments à cro-ondes seulement; il per-
met d’éviter les éclaboussures, re-
tient l’humidité et réduit le temps de 
cuisson nécessaire.
Utilisez le couvercler pour le réchauf-
fage sur deux niveaux.
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DEGRÉ DE CUISSON� (fonctions automatiques seulement)

Le degré de cuisson est disponible� avec la plupart 
des fonctions automatiques. Vous avez la pos-
sibilité de contrôler le résultat final au moyen 
de la fonction de réglage du degré de cuisson. 
Cette fonction permet d'augmenter ou de ré-
duire la température finale par rapport au ré-
glage standard par défaut.
Si vous utilisez� l'une de ces fonctions, le four 
détermine automatiquement le réglage stan-
dard par défaut. Ce réglage donne normale-
ment le meilleur résultat. Mais si les aliments 
que vous venez de réchauffer sont trop chauds 
pour être consommés immédiatement, vous 
pouvez facilement résoudre ce problème 
avant de réutiliser cette fonction. 

Remarque :
Le degré de cuisson� ne peut être réglé ou modi-
fié que pendant les 20 premières secondes du 
fonctionnement.

Lors de l'utilisation de certaines fonctions Auto,�	
le four peut s'arrêter (selon le programme et la 
classe d'aliments) et vous inviter à STIR FOOD 
(REMUER LES ALIMENTS) ou TURN FOOD (RE-
TOURNER LES ALIMENTS).

REMUEZ OU RETOURNEZ LES ALIMENTS� 
(fonctions automatiques uniquement)

Pour ce faire, sélectionnez le degré de cuisson�	
en utilisant le bouton de réglage juste après 
avoir appuyé sur la touche Start.

Remarque : en mode Auto Defrost(Décongélation 
automatique), le four redémarre automatiquement 
après 2 minutes� si vous n’avez pas retourné / re-
mué les aliments. Le temps de décongélation 
sera plus long dans ce cas.

Pour poursuivre la cuisson :ɳɳ Ouvrez la porte.ɳɳ Remuez ou retournez les aliments.ɳɳ Fermez la porte et redémarrez le four en 
appuyant sur la touche Start.

DEGRÉ DE CUISSON

Niveau Effet

Haut +2 Pour une température finale maximale

Haut +1 Permet d'atteindre une température fi-
nale élevée

Moy. 0 Valeur standard par défaut

Bas -1 Permet d'atteindre une température fi-
nale basse

Bas -2 Pour une température finale minimale
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FOOD

  

 TRY POUL  (100g - 

 (100g - 2.0Kg) MEAT

Lors de l'utilisation des fonctions automatiques�, 
le four doit connaître la classe d’aliments pour 
atteindre les résultats prévus. Le mot FOOD 
(ALIMENTS) et le chiffre de la
classe d’aliments s’affichent lorsque vous choi-
sissez une classe d’aliments avec le bouton de 
réglage.

REFROIDISSEMENT

Lorsque le four a terminé de functionner,�il 
exécute une procédure de refroidisse-
ment. Ceci est normal.  
Après cette procédure, le four s'arrête 
automatiquement. 
Si la température est supérieure à 100 °C,�	
« HOT » et la température actuelle de la 
cavité sont affichés. Ne touchez pas la 
cavité du four lorsque vous retirez des 
aliments. Utilisez des gants de cuisine.
Si la température est inférieure à 50 °C,�	
l'horloge est affichée.
Appuyez sur la touche Back (Précédent)
pour afficher l'horloge de manière 
temporaire lorsque « HOT »est affi-
ché. 
La procédure de refroidissement �peut 
être interrompue, sans aucun dom-
mage pour le four, via l’ouverture de la 
porte.

CLASSES D'ALIMENTS� (fonctions automatiques uniquement)

Pour les aliments non indiqués dans les tableaux�� 
ou de poids inférieur ou supérieur au poids 
conseillés, procédez comme indiqué au pa-
ragraphe «Cuisson et réchauffage aux mi-
cro-ondes».

Les catégories d'aliments� sont énumérées dans 
les tableaux correspondant à chaque fonction 
automatique.
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RÉGLAGE DE L'HORLOGE

Lorsque vous branchez l'appareil 
pour la première fois,� vous êtes in-
vité à régler l'horloge. 
Après une panne de courant,� l'hor-
loge clignote indiquant qu'il est 
nécessaire de la régler à nouveau.  
Le four est doté�d'un certain 
nombre de fonctions qui peuvent 
être réglées en fonction de vos 
préférences personnelles. 

MODIFIER DES RÉGLAGES

q	T ournez le bouton multifonctions� pour afficher Réglage.

w 	U tilisez le bouton de réglage� pour choisir un des réglages 
suivants.

ɳɳ Horlogeɳɳ Sonnerieɳɳ ÉCOɳɳ Luminosité

e		A  ppuyez sur la touche Arrêt pour quitter� la fonction de 
réglage et sauvegardez toutes les modifications lorsque 
vous avez terminé.

q 	 Appuyez sur la touche OK�. (Les chiffres de gauche (heures) clignotent).

w		T  ournez le bouton de réglage�	 pour régler les heures.

e	A ppuyez sur la touche OK.� [Les deux chiffres de droite (minutes) clignotent].

r		A  ppuyez sur le bouton de réglage� pour régler les minutes.

t		A  ppuyez de nouveau sur la touche OK� pour confirmer la modification.

L'horloge est réglée et fonctionne.
Si vous souhaitez supprimer l'affichage de l'heure�	 après le réglage de 
l'horloge, sélectionnez de nouveau le mode de réglage de l’horloge 
puis appuyez sur la touche Stop (Arrêt) tandis que clignotent les 
chiffres.

q wret

q w
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q
we

RÉGLAGE DE LA SONNERIE

q 	 Appuyez sur la touche OK�. 

w	T ournez le bouton de réglage �pour activer ou désactiver la 
sonnerie.

e	A ppuyez de nouveau sur la touche OK� pour confirmer la modification.

ÉCO

q 	 Appuyez sur la touche OK�. 

w	T ournez le bouton réglage� pour activer ou désactiver le réglage ECO.

e	A ppuyez de nouveau sur la touche OK� pour confirmer la modification.

Lorsque ÉCO est activé,� l’affichage s’éteint automatiquement au 
bout d’un moment pour économiser l’énergie. Il se rallume automa-
tiquement lors de la sélection d’une touche ou de l’ouverture de la 
porte. 
Lorsque OFF est sélectionné, l'affichage ne s'éteint pas et l'horloge 
reste affichée. 

MODIFIER DES RÉGLAGES

q we
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Utilisez cette fonction�� si vous de-
vez mesurer un temps avec préci-
sion, par exemple pour la cuisson 
des oeufs ou pour faire lever une 
pâte avant de la cuire, etc.

MINUTERIE

q	T ournez le bouton Réglage� pour spécifier la durée de cuisson.

w	A ppuyez sur la touche OK�. 

Un signal sonore�� vous avertit lorsque la minuterie a terminé le 
compte à rebours.
Si vous appuyez sur la touche Stop� avant la fin du compte à rebours, le 
minuteur se réinitialise.

MODIFIER DES RÉGLAGES

LUMINOSITÉ

q 	 Appuyez sur la touche OK�. 

w	T ournez le bouton de réglage� pour choisir le niveau de luminosité que vous préférez.

e	A ppuyez de nouveau sur la touche OK� pour confirmer votre sélection.

q we

LANGUE

q 	 Appuyez sur la touche OK�.

w	T ournez le bouton Réglage� pour choisir l'une des langues disponibles.

e	A ppuyez de nouveau sur la touche OK� pour confirmer la modification.

q
w

q we
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CUISSON ET RÉCHAUFFAGE AU MICRO-ONDES

q	T ournez le bouton multifonction� pour afficher la fonction micro-ondes.

w	T ournez le bouton de réglage� pour régler la puissance des micro-ondes.

e	A ppuyez sur la touche OK� pour confirmer votre sélection. Vous passez automatiquement au 
réglage suivant.

r	T ournez le bouton de réglage� pour sélectionner le temps de cuisson.

t	A ppuyez sur la touche Start.�

NIVEAU DE PUISSANCE

Lorsque la cuisson a démarré :�  
LLe temps de cuisson peut être facilement augmenté par 
incréments de 30 secondes via l’activation de la touche de 
démarrage. Chaque nouvelle pression augmente le temps 
de cuisson de 30 secondes. Vous pouvez également aug-
menter ou diminuer le temps de cuisson en tournant le 
bouton de réglage. 
Appuyez sur la touche <<� pour revenir à l’endroit où vous 
pouvez modifier le temps de cuisson et la puissance. Ces 
deux réglages peuvent être modifiés pendant la cuisson à 
l’aide du bouton de réglage.

Utilisez cette fonction �pour la cuis-
son normale ou le réchauffage 
d'aliments comme légumes, pois-
son, pommes de terre et viande.

q wre t

MICRO-ONDES UNIQUEMENT

Puissance Utilisation suggérée :

900 W
Réchauffage de boissons,� eau, bouillons, café, thé et autres aliments à haute teneur en 
eau. Pour les plats préparés avec des oeufs ou de la crème, choisir une puissance infé-
rieure.

750 W Cuisson des légumes,� viande, etc.

650 W Cuisson de� poisson.

500 W Cuisson de plats plus délicats,�	par ex. sauces riches en protéines, plats préparés avec du 
fromage et des oeufs, ainsi que fin de cuisson de ragoûts.

350 W Cuisson lente de ragoûts,� ramollissement de beurre et chocolat.

160 W Décongélation.� Ramollissement de beurre, de fromages.

  90 W Ramollir� de crèmes glacée

     0 W Uniquement en cas d’utilisation du minuteur.
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DÉMARRAGE RAPIDE

q	T ournez le bouton multifonctions� jusqu’à ce que Microwave (micro-ondes) s’affiche. 

w	A ppuyez sur la touche Stop (Arrêt).

e	A ppuyez sur la touche Start (Démarrer) pour démarrer automatiquement� le four à puissance
maximale pendant 30 secondes. Chaque nouvelle pression augmente le temps de 30 secondes. 

Utilisez cette fonction� pour ré-
chauffer rapidement des aliments 
à forte teneur en eau, tels que des 
bouillons, du café ou du thé.

Vous pouvez également augmenter ou diminuer le temps de cuisson en tour-
nant le bouton de réglage après le démarrage de la fonction.
Cette fonction est uniquement disponible�� lorsque le four est éteint ou en 
mode veille, avec le bouton multifonctions sur la position micro-ondes.

w
q

DÉCONGÉLATION MANUELLE

Pour une décongélation manuelle, procédez 
comme,� indiqué au paragraphe “Cuisson et ré-
chauffage aux microondes” et choisissez une 
puissance de 160 W.

Examinez les aliments régulièrement pour vérifier 
leur état.� La pratique vous enseignera combien 
de temps il faut pour décongeler ou ramollir 
différentes quantités.

Retournez les gros morceaux� à la milieu du pro-
cessus de décongélation.

Les aliments congelés, contenus dans des sachets 
en plastique, de la pellicule plastique ou des 
emballages en carton, pourront être pla-
cés directement dans le four, à condition 
que l’emballage n’ait aucune partie en 
métal (par exemple, des fermetures 
métalliques).

Le temps de décongélation �dépend de la forme 
de l'emballage. Les paquets plats se décon-
gèlent plus rapidement qu'un gros bloc.

Séparez les morceaux�dès qu'ils commencent à 
décongeler.  Les tranches individuelles se dé-
congèlent plus facilement.

Enveloppez certaines zones des ali-
ments� dans de petits morceaux 
de papier aluminium quand 
elles commencent à roussir 
(par exemple, les ailes et les 
cuisses de poulet).

Les aliments bouillis, les ragoûts et les 
sauces de viande� se décongèlent mieux 

s'ils sont brassés durant la décongéla-
tion.

Lorsque vous décongelez,� il est conseillé de 
ne pas décongeler complètement les ali-

ments et de laisser le processus se terminer 
avec un temps de repos.

Quelques minutes de repos après la décongélation 
améliorent toujours� le résultat, permettant une 
répartition uniforme de la tem-
pérature dans les aliments.
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JET DEFROST (DÉCONGÉLATION RAPIDE)

q	T ournez le bouton multifonctions� pour trouver la fonction Jet Defrost (Décongél. rapide.

w	A ppuyez sur la touche OK� pour confirmer votre sélection. Vous passez automatiquement au 
réglage suivant.

e	T ournez le bouton de réglage� pour choisir la classe d’aliments. (Le mot «FOOD» (aliments) et la
classe d’aliments s’affichent.).

r	A ppuyez sur la touche OK� pour confirmer votre sélection. Vous passez automatiquement au 
réglage suivant.

t	T ournez le bouton Réglage� pour régler le poids.

y	A ppuyez sur la touche OK� pour confirmer votre sélection.

u	A ppuyez sur la touche Start (Démarrage).�

Utilisez cette fonction� pour dé-
congeler de la viande, de la vo-
laille, du poisson, des légumes et 
du pain.
La fonction Jet Defrost (Décongél. 
rapide) ne doit être utilisée que si 
le poids net des aliments se situe 
entre 100 g et 3 kg.
Placez toujours les aliments� sur le 
plateau tournant en verre.

et
wryq

u



20

ALIMENTS SURGELÉS :�
Pour les aliments dont la température est supérieure�	
à la température de surgélation (-18 °C), �sélectionnez un 
poids inférieur.
Pour les aliments dont la température est inférieure�	
à la température de surgélation (-18 °C), �sélectionnez un 
poids supérieur.

POIDS :
Lors de l'utilisation de cette fonction, vous devez connaître�	
le poids net des aliments. Le four calcule automatique-
ment le temps nécessaire à la décongélation.
Si le poids des aliments est inférieur ou supérieur au poids conseillé :� 
pour la décongélation, procédez comme indiqué au paragraphe « 
Cuisson et réchauffage avec la fonction micro-ondes » et sélection-
nez 160 W.

DÉCONGÉLATION RAPIDE

ALIMENTS CONSEILS

qViande� (100 g - 2,0 kg) Viande hachée,� côtelettes, biftecks, ou rôtis.

wVolaille�� (100 g - 3,0 Kg) Poulet entier�, filets ou morceaux.

ePoisson�� (100 g - 2,0 kg) Poissons entiers, � darnes ou filets.

rLégumes�� (100 g-2,0 kg) Macédoine de légumes� petits pois, brocolis, etc.

tPain��	 (100 g - 2,0 kg) Pain, �petits pains longs ou ronds.

Pour les aliments non indiqués dans le tableau�� ou de poids inférieur ou supérieur au poids conseillé, 
procédez comme indiqué au paragraphe «Cuisson et réchauffage aux micro-ondes» et réglez la 
puissance sur 160 W pour la décongélation.
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

6TH SENSE REHEAT

q	T ournez le bouton multifonctions�	 pour afficher la fonction 6th Sense Reheat (Réchauffage 6e 
sens).

w	A ppuyez sur la touche OK� pour confirmer votre sélection.

e	A ppuyez sur la touche start (démarrage).

Utilisez cette fonction� pour ré-
chauffer des plats cuisinés surge-
lés, réfrigérés ou à température 
ambiante.
Disposez les aliments� sur un plat 
résistant à la chaleur et adapté 
aux micro-ondes.

Le programme ne doit pas� être interrompu avant l’affichage du temps 
de réchauffage restant.
Le programme peut être� interrompu lorsque le temps de réchauffage 
est affiché.
Le poids net doit se situer entre 250 - 600 g lorsque vous utilisez 
cette fonction. À défaut, privilégiez l’utilisation de la fonction ma-
nuelle pour l’obtention d’un résultat optimal.
Veillez à ce que le four soit à température ambiante avant d’utiliser 
cette fonction, pour un résultat optimal.

Lorsque vous conservez un repas au réfrigéra-
teur ou que vous le disposez sur un plat pour 
le réchauffer, placez les aliments les plus 

épais et les plus 
denses à l’extérieur 
et les aliments 
les moins épais et 
moins denses au 
milieu.

Placez les tranches fines de viande les unes sur 
les autres ou entrelacez-les.

Les tranches plus épaisses, comme le pain de 
viande et les saucisses, doivent être placées les 
unes à côté des autres.

Pour un résultat optimal, il 
est conseillé
de toujours laisser reposer 
les aliments
pendant 1 à 2 minutes, no-
tamment dans le cas d’aliments surgelés.

Utilisez toujours un couvercle avec cette fonc-
tion sauf lorsque vous réchauffez des soupes !

Si les aliments sont emballés et que leur 
taille ne vous permet pas d’utiliser le 

couvercle, faites 2 ou 3 entailles dans 
l’emballage pour que l’excédent de 

pression s’échappe pendant le réchauf-
fage.

Perforez le film plastique avec 
une fourchette (un cure-dent) 
pour permettre à la pres-
sion de
s’échapper et éviter les 
risques d’éclatement lorsque 
la vapeur s’accumule à l’inté-
rieur du récipient pendant la cuisson.
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
 

6TH SENSE STEAM

q	T ournez le bouton multifonctions�	 pour trouver la 
fonction 6th Sense Steam (Vapeur 6e sens).

w	A ppuyez sur la touche OK� pour confirmer votre sé-
lection.

e	T ournez le bouton de réglage � pour sélectionner le 
temps de cuisson à la vapeur.

r	A ppuyez sur la touche Start (Démarrage).

Utilisez cette fonction� pour cuire 
des aliments tels que des lé-
gumes, du poisson, du riz et des 
pâtes.
Cette foncion comporte 2 étapes.ɳɳ La première porte rapide-

ment les aliments à tempéra-
ture d’ébullitionɳɳ La deuxième règle automa-
tiquement la tempéra-
ture juste en-dessous de 
l’ébullition (frémissement).

Le cuit-vapeur est� conçu pour être utilisé avec les micro-ondes seu-
lement.
Ne l’utilisez jamais avec une autre fonction.
Vous risqueriez de l’endommager.
Assurez-vous toujours que le plateau tournant peut tourner librement 
avant de mettre le four en marche.
Placez toujours le cuit-vapeur sur le plateau tournant en verre.

COUVERCLE
Couvrez toujours les aliments d’un couvercle. As-
surez-vous que le récipient et le couvercle sont 
adaptés aux micro-ondes avant de les utiliser. 
Si vous ne disposez pas d’un couvercle adapté 
au récipient, vous pouvez utiliser une assiette. 
Placez le dessous de l’assiette vers l’intérieur du 
récipient.
N’utilisez pas d’emballages en plastique ou en 
aluminium pour couvrir les aliments.

RÉCIPIENTS
Ne remplissez les récipients qu’à moitié. Si vous 
souhaitez cuire de grandes quantités, choisis-
sez un récipient suffisamment grand pour qu’il 
ne soit pas rempli à plus de la moitié. Vous évi-
terez ainsi tout risque de débordement.

CUISSON DE LÉGUMES
Placez les légumes dans le panier.
Versez 100 ml d’eau sur le fond. 
Couvrez avec un couvercle et réglez le temps 
de cuisson.
Les légumes tendres tels que les brocolis et les 
poireaux cuisent en 2-3 minutes. 
Les légumes durs tels que les carottes et les 
pommes de terre cuisent en 4-5 minutes. 

CUISSON DU RIZ
Respectez les recommandations indiquées sur l’em-
ballage concernant le temps de cuisson, la 
quantité d’eau et de riz.
Placez les ingrédients sur le fond du récipient, 
couvrez avec un couvercle et réglez le temps 
de cuisson.
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




CUISSON AUTOMATIQUE

Utilisez cette fonction UNIQUE-
MENT pour �la cuisson. La fonction 
Auto Cook (Cuisson automatique) 
ne peut être utilisée qu’avec les 
catégories d’aliments indiquées 
dans le tableau ci-après.
Disposez les aliments sur un plat 
résistant à la chaleur et adapté 
aux micro-ondes.

q	T ournez le bouton multifonctions� pour sélectionner la fonction Auto Cook (Cuisson automa-
tique).

w	 Appuyez sur la touche OK� pour confirmer votre sélection. Vous passez automatiquement au 
réglage suivant.

e	T ournez le bouton de réglage� pour choisir la classe d’aliments. (Le mot «FOOD» (aliments) et la 
classe d’aliments s’affichent.)

r	A ppuyez sur la touche OK� pour confirmer votre sélection. Vous passez automatiquement au 
réglage suivant.

t	T ournez le bouton Réglage� pour régler le poids.

y	A ppuyez sur la touche OK� pour confirmer votre sélection.

u	A ppuyez sur la touche start (démarrage).
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CUISSON AUTOMATIQUE

Légumes en conserve: Ouvrez toujours la boîte 
et videz le contenu dans un plat adapté 
aux micro-ondes. Ne jamais cuire les lé-
gumes dans une boîte de conserve.
Cuisez les légumes frais, surgelés ou en 
conserve avec un couvercle.

Perforez le film plastique avec 
une fourchette (un 
cure-dent) pour per-

mettre à la pression 
de s’échapper et évi-

ter les risques d’écla-
tement

lorsque la vapeur s’accu-
mule à l’intérieur du
récipient pendant la cuisson.

POIDS CONSEILLÉS

qLégumes frais� (200 g - 800 g)

Coupez les légumes �en morceaux uniformes. Ajou-
tez 2-4 cuillères à soupe d’eau et recouvrez. Re-
muez lorsque le four sonne.
Remuez les aliments �lorsque le four vous y invite.

wLégumes surgelés� (200 g - 800 g)
Couvrez durant la cuisson. �Remuez lorsque le 
four sonne.
Remuez les aliments �lorsque le four vous y invite.

eLégumes en conserve� (200 g - 800 g)
Suivez les indications figurant sur l'emballage�	
au sujet de la ventilation, les perforations, etc. 

rPopcorn (maïs éclaté)� (200 g - 800 g)

Placez un seul sachet� à la fois dans le four à mi-
croondes. Si la quantité de popcorn ne suffit 
pas, placez un autre sachet lorsque le premier 
est prêt.

Pour les aliments non indiqués dans le tableaux�� ou de poids inférieur ou supérieur au poids conseil-
lé, procédez comme indiqué au paragraphe «Cuisson et réchauffage aux micro-ondes».
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ENTRETIEN ET NETTOYAGE

L'entretien de cet appareil� se limite au nettoyage. 

Si le four n’est pas maintenu� propre, cela peut 
entraîner la détérioration de la surface, affecter 
la durée de vie de l’appareil et provoquer des 
situations de danger.

N'utilisez en aucun cas de tam-
pons à récurer en métal, 
nettoyants abrasifs,� tam-
pons en laine de verre, 
chiffons rugueux etc., car 
ils peuvent abîmer le bandeau de com-
mandes, ainsi que les surfaces intérieures 
et extérieures du four. Utilisez une éponge 
avec un détergent doux ou une serviette 
en papier avec un nettoyant pour vitres. 
Vaporisez le produit sur la serviette en
papier

Ne le vaporisez pas� directe-
ment sur le four.

À intervalles réguliers,� notamment en cas de 
débordements, enlevez la plaque tournante et 
le support de la plaque et essuyez la base du 
four.

Ce four est conçu � pour fonctionner avec la pla-
teau tournant en place.

Ne mettez pas�	le four en marche si la pla-
teau tournant a été enlevée pour net-
toyage.

Utilisez un détergent doux,�	 dde l’eau et un 
chiffon doux pour nettoyer l’intérieur du four, 
les deux faces de la porte et l’encadrement de 
la porte.

Veillez à ce que de la graisse ou des parti-
cules alimentaires ne s’accumulent pas	
autour de la porte.

Ne laissez pas la graisse� ou les particules 
d'aliments s'accumuler autour de la 
porte.

En cas de salissures tenaces,� faites bouillir une 
tasse d’eau dans le four pendant 2 ou 3 mi-
nutes. La vapeur facilitera l’élimination des sa-
lissures.

Éliminez les odeurs éventuelles en faisant bouillir

une tasse d’eau avec deux rondelles de citron,� pla-
cée sur le plateau tournant.

NETTOYAGE AU LAVE-VAISSELLE: 

Support du plateau tournant.

Plateau tournant en verre.

Cuit-Vapeur

Couvercle
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DIAGNOSTIC DES PANNES

Si le four ne fonctionne pas,� effectuez les vérifi-
cations suivantes avant de contacter le Service 
Après-vente :ɳɳ La plateau tournant et son support� sont en 

place.ɳɳ La prise de courant� est bien branchée.ɳɳ La porte� est correctement fermée.ɳɳ Les fusibles sont en bon état� et la puis-
sance de l'installation est adaptée.ɳɳ Le four� est bien ventilé.ɳɳ Attendez 10 minutes et essayez à nouveau.ɳɳ Ouvrez et refermez� la porte avant d'essayer 
à nouveau.

Cela vous évitera peut-être�� des interventions 
inutiles qui vous seraient facturées.  
Lorsque vous contactez le Service Après-vente, 
veuillez préciser le modèle et le numéro de sé-
rie du four (voir l’étiquette Service). Consultez 
le livret de garantie pour de plus amples infor-
mations à ce sujet.

Si le cordon d'alimentation doit être rem-
placé� utilisez un cordon d’ori-
gine disponible auprès du 
Service aprèsvente.
Le cordon d’alimentation 
doit être remplacé par un 
technicien spécialisé du Ser-
vice après-vente.

Le service après-vente ne doit être 
effectué que par des techniciens 
spécialisés.� Il est dangereux pour
quiconque ne possédant pas 
les connaissances requises 
d’assurer le service après-vente ou d’effec-
tuer des opérations impliquant le démon-
tage des panneaux de protection contre 
l’exposition à l’énergie des micro-ondes.
Ne démontez aucun panneau.



27

Selon la norme CEI 60705.
La Commission électrotechnique internationale� a établi une norme relative à des essais de perfor-
mance comparatifs effectués sur différents fours à micro-ondes. Nous recommandons ce qui suit 
pour ce fourt pour ce four :

DONNÉES POUR LES ESSAIS DE PERFORMANCE

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES

Test Quantité Durée approx. Niveau de puissance Récipient

12.3.1 1000 g 12 - 13 min 650 W  Pyrex 3.227

12.3.2 475 g 5 1/2 min 650 W  Pyrex 3.827

12.3.3 900 g 13 - 14 min 750 W  Pyrex 3.838

13.3 500 g 10 minutes 160 W

Tension d'alimentation 230 V / 50 Hz

Puissance nominale 2800 W

Fusible 16 A

Puissance MO 900 W

Dimensions externes (HxLxP) 455 x 595 x 560

Dimensions internes (HxLxP) 210 x 450 x 420
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